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يفِ اوبُهَذَ  ما�ي
لاا  دِحَ
ا  يف  .ا�دجِ  ءَاقدِصْ
ا  اونُاَك  ةُرَقَبَلاو  بُلْكَلاو  زُعِامَلا 
.ةٍرَجْ)ا ةِرا�يسَبِ  ةٍَلحْرِ 

•••

Chèvre, Chien et Vache étaient de très bons
amis. Un jour ils firent un voyage en taxi.
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رِ لحْ هِتَِ )ا .مْ لا ةَرَجْ ئِاس نْمِ قُ هُ لطَ مْ لا ،بََ 8ر لحْ نِ ةَِ اه يَ 9ا ةِ ل وَ ىَ ُلصَ نْعِ او امَدَ
لعَ لا امَ .اهَيَْ بَ عَفَدَ ةُرَقَ تْ

•••

Quand ils atteignirent la fin de leur voyage, le
chauffeur leur demanda de payer leurs tarifs.
Vache paya son tarif.
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.بَوُلطْمَلا غََلبْمَلا  فُرِعْيَ  نْكُيَ  مَْل  هُ�نلأِ  ةًدَايَزِ ، بُلْكَلا  عَفَدَ 
•••

Chien paya un petit peu plus parce qu’il n’avait
pas la monnaie exacte.
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اهَتِقْوَ �لُك  ذُخZُاتَوَ  .ةٍرَا�يسَ  Sي
ا  يتZِاتَ  امَدَنْعِ  Sمتَهْتَ  يَهْفَ لاَ  ةُرَقَبَلا  ا�م
ا 
.لاًمِاَك اهَيَْلعَ  امَ  �لُك  تْعَفَدَ  اهَ�ن
ا  فُرِعْتَ  اه�ن
لاِ  عَرِا�شلا  رِوبُعُبِ 

•••

Et Vache n’est pas gênée quand une voiture
arrive. Vache prend son temps pour traverser
la rue parce qu’elle sait qu’elle a payé son tarif
en intégralité.
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بَ يع لا .اًد امَ بَرَهَ زُعِ لا ،تْ نُ ابَ دَوق قِ لا يَ لْكَ يُ بَ عْ لا يطِ �س ئِا اَك قُ بَ نَ نَيْ امَ
•••

Le chauffeur était prêt à donner Chien sa
monnaie quand Chèvre est parti sans payer du
tout.
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هْفَ �يسَ يَ ا 
ا .ةٍرَ وْصَ 8ي تَ تَ نْعِ عُمَسْ تَ امَدَ رُهْ نَاك بُ قَفَ تْ لا دْ امَ 
ا زُعِ �م ا
لا نُ مِ .دِوق لعَ نَ تَ امَ اهَيَْ ل عْفَدْ 
لاِ مَْ �ن لعَ اهَ بَقْيُ اهَيَْ 
ا ضَ تَ نْ اخَ فُ

•••

Chèvre fuit le son d’une voiture. Elle a peur
qu’elle soit arrêtée pour ne pas avoir payé son
tarif.
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بَلْكَلا يَطِعْيُ  نْ
ا  نَودُ  هِتِرَا�يسَبِ  لَحَرَوَ  مْهَُكرَتَفَ  اًدّجِ  قُئِا�سلا  بَضِغَ 
.هِدِوقُنُ يَقِابَ 

•••

Le chauffeur était très contrarié. Il partit sans
donner Chien sa monnaie.
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اهَيَْل9ا رُظُنْيَوَ  ةٍرَا�يس ، 8لُك  مَامَ
ا  مِوْيَلا ، ى�تحَ  بُلْكَلا  ضُُكرْيَ  بِبَ�سلا  اذهَلِ 
.دِوقSُنلا يَقِابَ  ذَخَ
ا  يذِلا  قِئِا�سلا  نْعَ  ثِحْبَلْلِ  .ةًعيرسَ  ةًرَظْنَ 

•••

Voilà pourquoi, même aujourd’hui, Chien cours
vers une voiture pour jeter un coup d’œil à
l’intérieur et trouver le chauffeur qui lui doit sa
monnaie.
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